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SMLOUVA o DILO č.01l02ll3 _ 1402

INEZI

vvM - IPSO s'r.o., opavská 569,742 45 FLrlrrek
7astoupena ředitelem oddělerrí prodeje - pallem Alešerrr Horákern
lČo zs:g+q79' DIČ CZ253g4479
Tel. : 556/78 1 522, fax : 5 5617 87 520, e-mail : horak.ales@vvrn-ipso.cz
(dále jen zhotovitel)

a

DSS a ZPS Tvrdošín, Medvedzie 1 36,027 44 Tvrdošín
Zastoupena : Ing. Žuffová Anna * ředitelka
ICO : 00632783, DIC :2020573346
Tel.'. +421 43 5831836
(dále jen objednatel)

NA DODÁNÍ A INSTALACI PRÁDELENSKÉ TECHNIKY

A. I'ředmět smlouvv a cen:l

Předmětenr plněrrí této snrluvy je dociávka a nrolrtáŽ prádelenské technologie a jeho doprava
do nrísta plrrění dle odběr'atele.

TPSO CW 8 E
Průrnyslový prací stro'i prádla
Kapacita rráplně :

odstředění :

Mikroproccsor
Nerezový kabinet
olrřev :

VypoLrštěcí čerpadlo nebo vyp. Ventil
Cena za pložku včetně DPH (2 ks)

CelkovrÍ cenn včetně DPH :

2ks

na 8 kg prádla
1000 otirnin

elektrický 5,4 kW

4.500'- €

4.500.- €

objednatel se zavazuje zabezpečit, dle zaslarrých podkladů od zhotovitele, před zahájením
nontáž.e nezbytnou stavebtlí připraverrost, přívoci eI. energie, přívod vody - kabel vdélce cca
2rn a vypínač. Po ukončerrí ttrontáŽe zabezpečí objednatei provedení výchozí revtze
clcktrické]ro zařízcrtí.
MontáŽ stroje, zapojení a uvedení do provozu zabezpečí zhotovitel' Tím se rozutní, propojení
zařízení s předepsalrýrrri stavebr'rě připravenýlni vj,vody, se řízení a jeho odzkoušení'



předvedení a předání zaiízení objednateli. Zhotovitel zabezpeěí zaškolení obsluhujícího
personálu a nezbytnou provozní dokumentaci.

B. Dodací lhůta
Termín dodávky je do 22.2' 2013"fermín montáže je do 28.2.2013' Přesný termín
dodávky a montáŽe bude upřesněn zhotovitelem písenrně (faxem, emailem) nejpozději
5 dnů před instalací.

Místo plnění: DSS Tvrdošín, Medvedzíe 136
Kontaktní osoba paní Trnková+421 43 5831836

C. Záruční podmínky a servis
Na výrobky fi..y IPSO poskytujeme záruění dobu 24 měsÍců od data zapojení nejdéle
však 25 měsíců od doby prodeje. Naše Ílrma má vybudovanou servisní sít'po celé ČR,
prostřednictvím které jsme schopni do 24 hodin po nahlášení p<lruchy písemnou
Íbrmou (faxem) nastoupit na její odstranění.

D. Platební podmínky
objednatel uhradí tbkturu ve výši 4.500,-€ do l4 dnů po irrstalaci azptovoznění
stroje.

E. Doprava
Dopravu na místo plnění zajistí zhotovitel na své náklady.
objednatel při převzetí strojů od dopravce stvrzuje svým podpisem bezúhonnost
dodávky. V případě poškození strojů přepravou, sepíše objednatel s dopravcem při
převzetí zápis o škodě, stvrzený oběma stranami. V opačném případě nemůŽe bfi
reklamace uznána'

F. Přechod vlastnictví
Dodávaná technologie zůstává majetkerrr VVM IPSO, s.r.o. aŽ do úplného zaplaceni
celé částky uvedené v této smlouvě. Nezaplatí-li objednatel do 7 dnů po termínu
splatnosti celou částku, má zhotovitel právo stroje odebrat. objednatel se zavazuje
umoŽnit zhotoviteli vstup do předrnětné prádelny a toto právo zakomponovat do své
smlouvy s konečným uŽivatelem.

G. odpovědnost Za zcizení či poškození
V průběhu instalačních prací, od zahájení až po předávací protokol, odpovídá
objednatel za poškození nebo zcizeni části dodávky. Tato odpovědnost přechází na
zhotovitele pokud objednatel ve svém prostoru vývoří podmínky, které umoŽní
přev zít hmotno u odpovědnost zhotovitelem.

H. ZpoŽdění z vyšší moci
Zhotovitel si vyhrazuje právo zpozdit dodávku z důvodů, které byly způsobeny vyšší
mocí a nemá moŽtrost t},to důvody ovlivrrit. Tato zpožděni budou oznámena
teleťonicky kontaktní osobě nebo objednateli a ten jej bude respektovat bez sankcí
zieho strany.



CH. Přechod na jiné právní subjekty
Zde dohodnutá a oběma stranami odsouhlasená pravidla jsov závazná i pro případné
nové právní subjekty v případě, že ke změně v průběhu platnosti dojde.

I. Srovnání sankce
V případě nedodrŽení splatnosti Í-aktury má zhotovitel právo lyúčtovat objednateli
smluvní pokutu ve výši 0,05yo zakaŽdý den prodlení z výše uvedené částky k danému
termínu splatnosti. Při neopodstatněném nedodrŽení smluvního termínu dodávky má
objednatel právo poŽadovat po zhotoviteli slevu ve qýši 0,05%0 z celkové finanční
částky zakaždý den opoŽděné dodávky.

J. Další ujednání
1 ' Smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu ze strany zhotovitele
a objednatele. Je sepsárra ve dvou vyhotoveních stejné právní síly, znichŽ po
podpisu kůdý z účastníků obdrŽí jeden ýisk.
2. od snrlouvy nelze bez vzájemné dohody obou stran odstoupit.
3. Případné změny smlouly nebo dodatky ke snrlouvě mohou bý učiněny pouze

písemně po oboustranné dohodě.
4' Ke kaŽdénru strojije povinností uŽivatele vést provozní deník.
5. Vztahy smluvních stran, i.yplývající ze srnloulry a v této smlouvě neupravené, se

řídí příslušnými ustanoveními obchodního zákoníku.
6. objednatelje povirren vady díla písemně reklamovat u zhotovitele bez zbytečného

odkladu po jejich zjištění. V rámci reklamace musí by't vady popsány.
1. Dodatečná montáŽ dávkování tekutých pracích prostředků v době zát,lky musí byt

provedena se souhlasem zhotovitele (VVM-IPSO Fulnek).
8. Smluvní strany tímto prohlašují, že si tuto Srnlouvu o dílo před jejím uzavřenín-t

pečlivě přečetly, podrobně se seznánrily s jejínr obsahem, se kteým bez ýhrad
souhlasí, uzavírají ji vážně, určitě, svobodně, nikoli v tísni, pod nátlakem nebo za
nápadně jednostranně nevýhodrrých podnrínek' coŽ stvrzují svými podpisy.

som'nv s:rrriálnyth glužleb

t inriastnie tr1rs s€fi!ť'rov

C27 i{-4'Ivnjrr$ílr, MgovaÍzh 136
Ve Fulneku dne 19.2.2013

Za dodavatele : .. Za odběratele:


